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See the notice on TED website

284324-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de energía y servicios conexos – Energiewirtschaftliche Beratung
OJ S 81/2026 27/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Deutsche Gesetzliche Unfallversicherung e.V.
Correo electrónico: Referat.Vergaberecht@dguv.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Protección social

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Energiewirtschaftliche Beratung
Descripción: Gegenstand der Beschaffung ist die energiewirtschaftliche und energierechtliche 
Beratung sowie die fachliche Begleitung der Energieausschreibung für die Energieträger 
Strom und Gas, einschließlich des Energievertragscontrollings und des 
Energiedatenmanagements für die Deutsche Gesetzliche Unfallversicherung (DGUV).
Identificador del procedimiento: 8cdb5152-c43b-43c7-a7bb-1c8adc540354
Identificador interno: 26_EU_011
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71314000 Servicios de energía y servicios conexos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Glinkastr. 40  
Localidad: Berlin
Código postal: 10117
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y6CMA70#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Die 
Bieter bzw. Mitglieder der Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen 
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in Ziffer 2 des Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 
GWB sowie eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Participación en una organización delictiva: Die Bieter bzw. Mitglieder der Bietergemeinschaft 
und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des Eignungsbogens eine 
Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie eine Erklärung zu § 128 
GWB abgeben.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Die Bieter bzw. Mitglieder 
der Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des 
Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie 
eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Die Bieter bzw. Mitglieder der 
Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des 
Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie 
eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Fraude: Die Bieter bzw. Mitglieder der Bietergemeinschaft und / oder etwaige 
Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des Eignungsbogens eine Erklärung zu den 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Corrupción: Die Bieter bzw. Mitglieder der Bietergemeinschaft und / oder etwaige 
Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des Eignungsbogens eine Erklärung zu den 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Die Bieter bzw. Mitglieder der 
Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des 
Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie 
eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Die Bieter bzw. Mitglieder der 
Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des 
Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie 
eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Die Bieter bzw. 
Mitglieder der Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 
des Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie 
eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Die Bieter bzw. 
Mitglieder der Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 
des Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie 
eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Die Bieter bzw. Mitglieder der 
Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des 
Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie 
eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Die Bieter bzw. Mitglieder der 
Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des 
Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie 
eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Insolvencia: Die Bieter bzw. Mitglieder der Bietergemeinschaft und / oder etwaige 
Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des Eignungsbogens eine Erklärung zu den 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
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Activos que están siendo administrados por un liquidador: Die Bieter bzw. Mitglieder der 
Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des 
Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie 
eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Die Bieter bzw. Mitglieder der 
Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des 
Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie 
eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Die Bieter bzw. Mitglieder der 
Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des 
Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie 
eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Falta profesional grave: Die Bieter bzw. Mitglieder der Bietergemeinschaft und / oder etwaige 
Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 des Eignungsbogens eine Erklärung zu den 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Die Bieter 
bzw. Mitglieder der Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in 
Ziffer 2 des Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 
GWB sowie eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Die 
Bieter bzw. Mitglieder der Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen 
in Ziffer 2 des Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 
GWB sowie eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Die Bieter bzw. Mitglieder der Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer 
müssen in Ziffer 2 des Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 
123, 124 GWB sowie eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Die 
Bieter bzw. Mitglieder der Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen 
in Ziffer 2 des Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 
GWB sowie eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Die Bieter bzw. 
Mitglieder der Bietergemeinschaft und / oder etwaige Unterauftragnehmer müssen in Ziffer 2 
des Eignungsbogens eine Erklärung zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB sowie 
eine Erklärung zu § 128 GWB abgeben.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Energiewirtschaftliche Beratung
Descripción: Gegenstand der Beschaffung ist die energiewirtschaftliche und energierechtliche 
Beratung sowie die fachliche Begleitung der Energieausschreibung für die Energieträger 
Strom und Gas, einschließlich des Energievertragscontrollings und des 
Energiedatenmanagements für die Deutsche Gesetzliche Unfallversicherung (DGUV). Der 
Energiepool der DGUV sowie der angeschlossenen Unfallversicherungsträger umfasst ca. 360 
Stromabnahmestellen mit einem jährlichen Strombedarf von rund 40 GWh sowie ca. 80 
Gasabnahmestellen mit einem jährlichen Gasbedarf von etwa 60 GWh (Stand: Oktober 2025). 
Derzeit nehmen ca. 18 Unfallversicherungsträger am Strom- und ca. 15 am Gasliefervertrag 
teil (Stand: Dezember 2025). Wesentliche Meilensteine sind die Vorbereitung und fachliche 
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Begleitung der Stromausschreibung ab Mitte 2026 zur Sicherung der Stromlieferung in den 
Lieferjahren 2028 bis 2031 sowie der Erdgasausschreibung ab Anfang 2027 zur Sicherung der 
Gaslieferung in den Lieferjahren 2029 bis 2032. Der Auftraggeber behält sich vor, nach Ablauf 
der originären Vertragslaufzeit ergänzende Nachlaufleistungen im Zusammenhang mit der 
Durchführung und Nachbereitung der Energieausschreibungen abzurufen; der Abruf ist auf 
einen Zeitraum von sechs Monaten nach Vertragsende begrenzt. Die Basisleistungen gliedern 
sich in vier Bereiche: (1) Fachliche Begleitung der Energiebeschaffung (2) 
Energievertragscontrolling (3) Energiedatenmanagement (4) Berichtslegung und 
energiewirtschaftliche Auswertung Darüber hinaus können optionale Zusatzleistungen vom 
Auftraggeber nach Bedarf abgerufen werden. Diese umfassen u.a. ein vertieftes 
Energievertragscontrolling mit Prüfung von Sonderkonditionen, Vertragsoptimierung sowie die 
Begleitung der Einführung eines Energiemanagementsystems nach ISO 50001, die 
Weiterentwicklung der Energiedatenbank, das zentrale Datenmanagement für kleinere 
Unfallversicherungsträger einschließlich Einrichtung zusätzlicher Mandanten im EDL-Portal 
sowie zusätzliche energiewirtschaftliche Beratungsleistungen, u.a. zu dezentraler 
Energieerzeugung, messtechnischen Anforderungen und der Erstellung von 
Energieausweisen für DGUV-Standorte.
Identificador interno: 26_EU_011

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71314000 Servicios de energía y servicios conexos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Glinkastr. 40  
Localidad: Berlin
Código postal: 10117
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 17/06/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2029

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung: Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
GWB sowie Verpflichtungen bei der Ausführung des Auftrags nach § 128 Abs. 1 GWB
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Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung: Eintragung im Berufs- / Handelsregister

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung Gesamtumsatz (in Euro netto) der letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahre: Es wird ein Gesamtumsatz in Höhe von mindestens 
560.000,00 EUR im Durchschnitt der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre gefordert 
(= Mindestanforderung).

Criterio: Volumen de negocios anual medio específico
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung Gesamtumsatz (in Euro netto) der letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahre: Der Jahresumsatz im Bereich Energieberatung muss 
mindestens 250.000,00 EUR betragen (= Mindestanforderung).

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung Mitarbeiterzahl: Angabe der Anzahl der 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitnehmer für jedes der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre. Es wird eine Mindestmitarbeiterzahl von 5 im Durchschnitt der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre gefordert (= Mindestanforderung).

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Verantwortliches Personal: Das verantwortliche Personal 
muss folgende Erfahrungen bzw. Qualifikationen aufweisen: Profil 1: Projektleiter:in: - 
Ausbildung (= Mindestanforderung): Diplom/Master in: - BWL, - Wirtschaftsingenieurwesen 
oder - vergleichbarer/gleichwertiger Abschluss (Die Gleichwertigkeit ist im Zweifelsfall durch 
den Bieter nachzuweisen). - Berufserfahrung: mind. 5 Jahre (relevante Berufserfahrung im 
Bereich Energie) - Persönliche Referenzen, Referenzart 1: o Anzahl einzureichender 
Referenzen der Referenzart: 1 o Leistungsart: Der Referenzauftrag muss die fortlaufende 
Beratung bzgl. Energiebeschaffung für Strom- und Gaslieferung umfassen bzw. umfasst 
haben o Leistungsumfang: Fragestellungen bzgl. Energiebeschaffung für Strom- und 
Gaslieferung müssen im Durchschnitt einen Anteil von mind. 10% am Beratungsinhalt 
ausmachen bzw. ausgemacht haben o Leistungsdauer: Mind. 24 Monate (Die Vertragslaufzeit 
des Referenzauftrags muss zum Erstangebotsfristende mind. 24 Monate betragen bzw. 
betragen haben) o Leistungszeitraum: Das Vertragsende darf nicht länger als 3 Jahre 
zurückliegen (Bezugspunkt ist die Angebotsfrist). o Der AG hat das Recht, die 
Referenzangaben bei Bedarf bei den angegebenen Arbeitgebern / Auftraggebern zu 
verifizieren. Der Bieter hat sicherzustellen, dass erforderliche Einwilligungen vorliegen. Profil 
2: Stellvertretende/r Projektleiter:in / Projektmitarbeitende Ausbildung: Diplom/Master in: - 
BWL, - Wirtschaftsingenieurwesen, - Informatik, - VWL, oder - vergleichbarer/ gleichwertiger 
Abschluss - Berufserfahrung: mind. 3 Jahren (relevante Berufserfahrung im Bereich Energie) - 
Persönliche Referenzen, Referenzart 1: o Anzahl einzureichender Referenzen der 
Referenzart: 1 o Leistungsart: Der Referenzauftrag muss die fortlaufende Beratung bzgl. 
Energiebeschaffung für Strom- und Gaslieferung um-fassen bzw. umfasst haben [Hier sind 
objektive Merkmale aufzuführen, die mit dem ausgeschriebenen Auftrag vergleichbar sind] o 
Leistungsumfang: Fragestellungen bzgl. Energiebeschaffung für Strom- und Gaslieferung 
müssen im Durchschnitt einen Anteil von mind. 10% am Beratungsinhalt ausmachen bzw. 
ausgemacht haben o Leistungsdauer: Mind. 12 Monate (Die Vertragslaufzeit des 
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Referenzauftrags muss zum Erstangebotsfristende mind. 12 Monate betragen bzw. betragen 
haben) o Leistungszeitraum: Das Vertragsende darf nicht länger als 3 Jahre zurückliegen 
(Bezugspunkt ist die Angebotsfrist)

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Angaben zu Referenzprojekten des Bieters / der 
Bietergemeinschaft: Die Referenz muss folgende Kriterien erfüllen (=Mindestanforderung): 
Kriterien zu Referenzart 1 - Anzahl einzureichender Referenzen der Referenzart: 2 - 
Leistungsart: Der Referenzauftrag muss die fortlaufende Beratung bzgl. Energiebeschaffung 
für Strom- und Gaslieferung umfassen bzw. umfasst haben - Leistungsumfang: 
Fragestellungen bzgl. Energiebeschaffung für Strom- und Gaslieferung müssen im 
Durchschnitt einen Anteil von mind. 10% am Beratungsinhalt ausmachen bzw. ausgemacht 
haben - Leistungsdauer: Mind. 12 Monate (Die Vertragslaufzeit des Referenzauftrags muss 
zum Erstangebotsfristende mind. 12 Monate betragen bzw. betragen haben) - 
Leistungszeitraum: Das Vertragsende darf nicht mehr als 3 Jahre zurückliegen (Bezugspunkt 
ist die Angebotsfrist).

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung: Betriebshaftpflichtversicherung 
Gefordert ist der Abschluss bzw. die Aufrechterhaltung einer Betriebshaftpflichtversicherung 
mit mindestens folgenden Deckungssummen je Schadensfall, pro Jahr 2-fach maximiert: - 
Personen- und Sachschäden 3.000.000,00 Euro - Vermögensschäden 1.500.000,00 Euro 
(das entspricht einer Gesamtdeckung von 4.500.000,00 Euro pro Jahr)

Criterio: Seguridad de la información
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zu Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Die Einzelheiten ergeben sich aus den Vergabeunterlagen
Descripción: Die Einzelheiten ergeben sich aus den Vergabeunterlagen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Die Einzelheiten ergeben sich aus den Vergabeunterlagen
Descripción: Die Einzelheiten ergeben sich aus den Vergabeunterlagen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6CMA70
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6CMA70/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6CMA70/documents
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Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6CMA70

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6CMA70
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 22/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 39 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich im Fall von fehlenden, 
unvollständigen oder fehlerhaften unternehmensbezogenen und fehlenden oder 
unvollständigen leistungsbezogenen Unterlagen vor gemäß § 56 Abs. 2 VgV vorzugehen.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 22/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Es gibt keine über die Angaben des 
Bekanntmachungstexts und die Vergabeunterlagen hinausgehenden Bedingungen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Landes 
Berlin, Geschäftsstelle bei der Senatsverwaltung für Wirtschaft, Energie und Betriebe
Información sobre los plazos de revisión: Die Einlegung von Rechtsbehelfen gegen dieses 
Vergabeverfahren richtet sich nach den Vorschriften der §§ 155 ff. des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Auf die Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB wird explizit 
hingewiesen. Danach ist ein Nachprüfungsantrag vor der Vergabekammer nur zulässig, soweit 
nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Deutsche Gesetzliche Unfallversicherung e.V.
Organización que recibe solicitudes de participación: Deutsche Gesetzliche 
Unfallversicherung e.V.

8. Organizaciones

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6CMA70
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6CMA70
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8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Deutsche Gesetzliche Unfallversicherung e.V.
Número de registro: Leitweg-ID: 993-8005699900-17
Dirección postal: Glinkastr. 40
Localidad: Berlin
Código postal: 10117
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Punto de contacto: Bitte kontaktieren Sie uns ausschließlich über den Kommunikationsbereich 
des Portals!
Correo electrónico: Referat.Vergaberecht@dguv.de
Teléfono: +49 3013001-0
Dirección de internet: https://www.dguv.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Berlin, Geschäftsstelle bei der 
Senatsverwaltung für Wirtschaft, Energie und Betriebe
Número de registro: Leitweg-ID: 11-1300000V00-74
Dirección postal: Martin-Luther-Str. 105
Localidad: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Teléfono: +49 3090138-316
Dirección de internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 390811aa-4152-4dc0-813c-b71cc1b604f0  -  01

mailto:Referat.Vergaberecht@dguv.de
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Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 23/04/2026 17:00:16 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 284324-2026
Número de la edición del DO S: 81/2026
Fecha de publicación: 27/04/2026
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